Discipline Specific Elective Course (DSE-24)

Professional Translation - | (From English to
Arabic & Vice Versa)

Semester Vil

No. of hours- 60 (Theory- 45 hrs.+Tutorials-15 hrs.)

Coursetitle & Code Credits Credit distribution of the Eligibility Pre-
course criteria [requisite of
- - the course
Lecture | Tutorial | Practical/
Practice
Professional 4 3 1 Passed Class| Nill
Translation - | XII

Learning Objectives
The Learning Objectives of this course are as follows:

® To help students acquire professional translation skills compatible with
industry standards.

® Todevelopinstudents expertise in specific domains such as legal, information
technology and current issues translation.

® To help students gain ability to produce standard translation for different job
requirements.

® To provide them with job opportunities in different fields.

Learning outcomes
The Learning Outcomes of this course are as follows:
After completing this course, the learner will be able to:

® acquire the ability to do standard professional translation from English to
Arabic and vice-versa.

® acquire the ability to translate different texts on professional works.
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® Getjobs of translation and interpretation in companies and offices.

SYLLABUS OF DSE-1

UNIT - | Translation based on judicial & Legal issues (15 hours)
UNIT - Il Translation based on information technology (15 hours)

UNIT - Il Translation based on current issues (15 hours)

Suggested Readings:

ool il 2Ll 5ls qualul 315,01 de dll die / gude dpand | eulall ae Lelaglaty Lealie Lol Aam Ul

P YAAA
The Translation: Principles & Methods by Syed Abdullah
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Fundamentals of Translation in Arabic and English by Salah Hamid.
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Guide Book for Translators, by Talal bin Ghazala Group
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The Art of Translation by S.A. Rehman.
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Basics of Translation, by lzzuddin
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Rules and Methods of Translation from English into Arabic, by Moinuddin Azmi

Note: Examination scheme and mode shall be as prescribed by the Examination Branch,

University of Delhi, from time to time.
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